
Glas IstrePrilog o europskim integracijama i ekologiji Srijeda, 11. srpnja 2018.Prilog o europskim integracijama i ekologiji Srijeda, 11. srpnja 2018.

EUROeko

KONFERENCIJA “PARKOVI HRVATSKE I TURIZAM” POTAKNULA DIJALOG NA TEMU ZELENOG TURIZMA 

Velika projektna 
ulaganja i na Brijunima 

Hrvatska je jedna od 
europskih zemalja s 
najvećom biološkom 

raznolikošću. Zaštićena po-
dručja prirode zauzimaju 
gotovo 8,55 % ukupne 
površine Hrvatske, dok 
ekološka mreža EU Natu-
ra 2000 obuhvaća 36,73% 
kopna i 15,42 teriotrijalnog 
mora, što je otprilike dvo-
struko više od EU prosje-
ka. Nedavno je u Zagrebu 
održana konferencija pod 
nazivom “Parkovi Hrvat-
ske i turizam” koja je imala 
za cilj potaknuti dijalog na 
temu zelenog turizmu te 
odgovoriti na pitanje kako 
sačuvati jedinstvenu priro-
du 19 hrvatskih parkova, a 
istovremeno iskoristiti ih 
za održiv turizam. 

Nacionalni parkovi 
i parkovi prirode naše su 

najveće bogatstvo, rekao je 
u ime organizatora glavni 
urednik Jutarnjeg lista Go-
ran Ogurlić te dodao kako 
je bez sumnje biološka i 
krajobrazna raznolikost te-
melj turističke atraktivnosti 
Hrvatske i komparativna 
prednost na globalnom 
tržištu.

S time se složio direk-
tor Fonda za zaštitu okoliša 
i energetsku učinkovitost 
Dubravko Ponoš koji je na-
glasio kako je potrebno u 
što kraćem vremenskom 
roku pronaći način i po-

duzeti mjere da se parkovi 
Hrvatske približe što većem 
broju ljudi, ali da se pritom 
očuva okoliš. Ključ je pa-
metno i održivo upravlja-
nje, naglasio je Ponoš.

U proteklih šest go-
dina 11 parkova prirode i 
osam nacionalnih parkova 
Hrvatske posjetilo je oko 
17,4 milijuna turista, od 
čega samo prošle godine 
oko 4 milijuna turista. Sva-
ke godine raste broj posje-
titelja u našim nacionalnim 
i parkovima prirode, rekao 
je ministar zaštite okoliša 

Tomislav Ćorić, naglasivši 
kako je cilj brojnim i razno-
likim projektima osvijesti-
ti mogućnost posjećivanja 
parkova koji nemaju toliku 
veliku posjećenost, a i pro-
dužiti turističku sezonu.

Kako bi se realizirali 
zacrtani ciljevi, pokrenuti 
su razni projekti s ciljem 
izgradnje prosvjetiteljske 
infrastrukture, kreiranja 
brendova parkova, signa-
lizacije, ali i edukacije zapo-
slenika kako bi se upoznali 
sa strukturom i potrebama 
posjetitelja i naučili upravlja-
ti turizmom, naglasio je po-
moćnik ministra za zaštitu 
prirode Igor Kreitmeyer.

Ugovoreno je 18 pro-
jekata s ukupnom vrijed-
nošću od 686,8 milijuna 
kuna, još dva projekta su u 
planu, a radi se o planovi-

ma upravljanja zaštićenim 
područjima i posjetiteljima 
s naglašenom edukativnom 
funkcijom. U planu je kroz 
projekt Novo ruho Brijuna 
investirati oko 32 milijuna 
kuna. Konkretno, planirana 
je obnova sedam manjih 
građevina na Malom Bri-
junu, izgradnja infocentra 
na Velikom Brijunu, uređe-
nje šetnica, obnova ljetnog 
kina i otkup filmske građe, 
nabava turističkih vlakića i 
brodova a realizacija ovih 
projekta planirana je za 
2020.godinu

Najveći projekti su oni 
u Park prirode Papuk “Geo-
info centar Voćin” od 77,2 
milijuna kuna gdje će se, 
između ostalog, izgraditi 
posjetiteljski centar, te onaj 
adrenalinski u PP Velebit 
od 62,6 milijuna kuna gdje 

će biti obnovljen razrušeni 
motel i postavljena rasvjeta 
kao i dva projekta u NP 
Krki koji svaki vrijedi više 
od 84 milijuna kuna.

Jedini hrvatski par-
kovi koji su ostali bez in-
frastrukturnih projekata 
su NP Sjeverni Velebit i 
Plitvička jezera koji je već 
dobro iskoristio fondove pa 
je njegova infrastrukturna 
osnova već izgrađena. Ipak, 
na Plitvicama će također 
doći do nekih inovacija 
poput zatvaranja ulaza na-
kon popunjenja kapaciteta 
i jednosmjernog kretanja 
po stazama tijekom srpnja 
i kolovoza. Osim toga, u 
planu je uvesti i internetsku 
kupnju karata kako bi se 
bolje upravljalo brojem po-
sjetitelja i očuvao okoliš.

D. BAŠI"-PALKOVI"

Planirana su velika ulaganja u infrastruk-
turu parkova a sve kako bi se spriječi-
la njihova devastacija i pekapacitiranost. 
Ukupna vrijednost 20 projekata iznosi 
728,9 milijuna kuna
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ISTARSKA !UPANIJA PROVODI PROJEKT BLUE KEP U SKLOPU PROGRAMA V-A INTERREG ITALIJA-HRVATSKA  

PIŠE Danijela 
BAŠI"-PALKOVI"

S ciljem unaprijeđenja 
nautičkog turizma i 
znanja, vještina i obra-

zovanja u nautičkom i po-
morskom sektoru, Istarska 
županija uključila se kao 
partner u europski projekt 
BLUE KEP koji je zapo-
čeo u siječnju 2018. godine. 
Projekt se ostvaruje zajedno 
sa partnerima s obje stra-
ne Jadrana, financiran je 
europskim sredstvima, a 
aktivnosti koje se planira-
ju provesti, tiču se uglav-
nom Tehničke škole Pula 
koja je odabrana kao škola 
partner. 

Zapošljavanje 
u nautici 
Cilj projekta je podi-

zanje razine kvalitete obra-
zovanja i stručnog znanja 
učenika koji se kasnije 
zapošljavaju u nautičkom 
sektoru. Očekuje se da će 
projekt doprinijeti stvara-

nju integriranog obrazov-
nog i stručnog okvira kod 
svih uključenih partnera na 
Jadranu, kako bi se razina 
znanja u srednjoškolskom 
obrazovanju nautičkih 
smjerova povećala, a eko-
nomski potencijal područja 
maksimalno iskoristio. 

U provedbi projekta, 
predviđena je mobilnost 
učenika i učitelja pa će 
tako učenici i nastavnici 
Tehničke škole Pula otići 
na usavršavanje u neku od 
talijanskih srednjih škola 
tehničkog usmjerenja te 
odraditi praktički dio na-

stave u odabranoj brodo-
građevnoj talijanskoj tvrtki, 
dok će isto učenici iz Italije 
odraditi u Istarskoj župani-
ji. Projektom je uz mobil-
nost učenika, predviđena i 
kupnja računala za opre-
manje školskog kabineta 
Tehničke škole Pula.

-Budući da Tehnička 
škola Pula obrazuje učeni-
ke u STEM područjima te 
prati i prilagođava se suvre-
menim trendovima, sudje-
lovanjem škole u projektu 
BLUE KEP zasigurno po-
tičemo mobilnost znanja i 
radne snage tehničkih škola 

što je ujedno i cilj projekta. 
Smatram da je vrlo važno 
poboljšati obrazovne proce-
se u sektoru brodogradnje 
te dati potporu inovacijama 
što će biti učinjeno upravo 
kroz ovaj projekt. Naši će 
učenici dobiti neka nova 
znanja i steći vještine kroz 
sudjelovanje u razmjeni 
učenika u nekoj od regija 
partnera projekta, izjavila 
je Sandra Balde ravnateljica 
Tehničke škole Pula. 

Razvijanje 
vještina
Istaknula je da joj je 

izuzetno drago da je Istar-
ska županija dobila sredstva 
iz EU fondova, jer će se 
na taj način opremiti škol-
ski kabinet računalima za 
usmjerenje brodograđevni 
tehničar čime se podiže ra-
zina kvalitete obrazovanja 
učenika. 

-Modernizacija škole 
sastavni je dio naših ak-
tivnosti koje imaju za cilj 
da se nastava izvodi što 

kvalitetnije kroz vježbe u 
specijaliziranim učionica-
ma. Želimo svim učenicima 
omogućiti da u pozitivnom 
ozračju, kvalitetnim odgo-
jem i obrazovanjem kroz 
suradničke odnose steknu 
kompetencije potrebne za 
život, naglasila je Balde.

Provedba projektnih 
aktivnosti trebala bi do-
prinijeti stvaranju sprem-
nije radne snage pomažući 

u smanjenju nedostatka vje-
ština na što se često žale 
tvrtke. Tri međunarodna 
modula će biti razvijena i 
integrirana u redovne škol-
ske kurikulume doprinoseći 
tako uspostavi standardi-
ziranog prekograničnog 
obrazovnog sustava. 

Projekt BLUE KEP 
temelji svoj metodološki 
pristup na iskustvu već ra-
nije provedenog europskog 

Smatram da je vrlo važno poboljša-
ti obrazovne procese u sektoru brodo-
gradnje te dati potporu inovacijama što 
će biti učinjeno upravo kroz ovaj pro-
jekt. Naši će učenici dobiti neka nova 
znanja i steći vještine kroz sudjelova-
nje u razmjeni učenika u nekoj od regija 
partnera projekta, izjavila je Sandra Bal-
de ravnateljica Tehničke škole Pula

Cilj će se postići 
standardizacijom školskih 

kurikuluma tehničkih škola 
između talijanskog i hrvatskog 

sustava obrazovanja i bolju 
integraciju s proizvodnim 

sektorom i metoda za procjenu 
i priznavanje obrazovnog i 
stručnog znanja učenika. 

Učenici Tehničke škole
na tržištu rada u naut

Cilj je podizanje razine 
kvalitete obrazovanja i 
stručnog znanja učenika
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 2014.-2020.

projekta KEPASS u Istarskoj 
županiji. Prijavitelj projek-
ta je Informest - agencija 
za razvoj i međunarodnu 
ekonomsku suradnju iz re-
gije Friuli Venezia Giulia, 
a partneri su Jadransko-
jonska euroregija, Regija 
Marche, Istarska županija, 
Javna ustanova Razvojna 
agencija Šibensko-kninske 
županije i Javna ustanova 
RERA SD za koordinaciju i 
razvoj Splitsko-dalmatinske 
županije. 

U ku p a n  p r o r a -
čun projekta iznosi 
921.134,eura, a proračun 
Istarske županije izno-
si 109.000 eura od čega 
85% sufinancira Program 
Interreg V-A Italija- Hr-
vatska 2014.-2020. Projekt 
je odobren iz Programa In-
terreg V-A Italija-Hrvatska 
2014.- 2020. u okviru prio-
ritetne osi 1- Plave inova-
cije, specifičnog cilja 1.1 - 
Unaprijediti okvirne uvjete 
za inovacije u relevantnim 
sektorima plavog gospo-

darstva u Programskom 
području. Očekuje se da 
će u sklopu projekta troje 
učenika iz Istarske županije 
sudjelovati u mobilnosti u 
jednu od talijanskih regija 
koje sudjeluju u projektu 
(Friuli Venezia Giulia i 

Marche), a mobilnost će 
uključivati intenzivan jezič-
ni tečaj talijanskog jezika, 
sudjelovanje u nastavi u 
školi, te učeničku praksu 
u nautičkoj tvrtki u gra-
du gdje se bude odvijala 
mobilnost.

Mobilnost znanja
Očekuje se da "e projekt doprinijeti stvaranju inte- !

griranog obrazovnog i stručnog okvira u području dje-
lovanja partnera, što "e dovesti do pove"ane mobilnosti 
znanja i radne snage te pove"ati korištenje ekonomskog 
potencijala područja. Partneri su na drugom sastanku 
raspravili o aktivnostima projekta koje slijede u nared-
nom razdoblju, posebice program mobilnosti učenika 
tehničkih škola iz nautičkog sektora te način rada tehnič-
ke komisije i tehničke radne grupe koje, izme$u ostalih 
aktivnosti na projektu, imaju kao cilj stvaranje triju me$u-
narodnih modula koji "e biti integrirani u redovne školske 
kurikulume doprinose"i tako uspostavi standardiziranog 
prekograničnog obrazovnog sustava. 

Sastanak u Šibeniku
Nedavno je u Šibeniku održan drugi projektni sasta- !

nak u sklopu EU projekta BLUE KEP tijekom kojeg su se 
sastali svi projektni partneri. Na sastanku su bili prisutni 
predstavnici INFORMESTA (vode"eg partnera), Istarske 
županije, Jadransko-jonske euroregije, talijanske regije 
Marche, Javne ustanove Rera SD za koordinaciju i razvoj 
Splitsko-dalmatinske županije, te Javne ustanove Razvoj-
na agencija Šibensko-kninske županije. 
Projekt BLUE KEP ima za cilj poboljšanje okvirnih 
uvjeta za inovacije u nautičkom i pomorskom sek-
toru unutar područja suradnje jačanjem integracije 
obrazovnih sustava u prekograničnom području kroz 
uskla$ivanje tehničkih sustava obrazovanja. Cilj "e 
se posti"i standardizacijom školskih kurikuluma teh-
ničkih škola izme$u talijanskog i hrvatskog sustava 
obrazovanja i bolju integraciju s proizvodnim sekto-
rom i metoda za procjenu i priznavanje obrazovnog i 
stručnog znanja učenika. 

e konkurentniji 
tičkom sektoru 

Poboljšanje okvirnih uvjeta za inovacije 
u nautičkom i pomorskom sektoru 

Sastanak projektnih partnera

Plan je opremiti školski kabinet računalima za usmjerenje brodogra#evni tehničar 
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EU PROJEKT KULTERRA: ZAHUKTALI SE RADOVI NA REKONSTRUKCIJI KAŠTELA PETRAPILOSA

NAPISALA I SNIMILA 
Gordana !ALI" ŠVERKO

Tisućljetni kaštel Petra-
pilosa na litici iznad 
rječice Bračane pre-

mrežen je građevinskim 
skelama. Zahuktala se re-
konstrukcija povijesnog 
zdanja za koju je ugovor 
o građevinskim radovima 
vrijedan 6,7 milijuna kuna, 
s predstavnicima izvođa-
ča radova tvrtke Kapitel iz 
Žminja, potpisan krajem 
travnja. Rekonstrukcija se 
provodi u sklopu EU pro-
jekta KulTERRA - Revitali-
zacija istarskih kaštela Mo-
rosini-Grimani i Petrapilosa 
koji se 85 posto sufinanci-
ra sredstvima Europske 
unije iz Operativnog 
programa konku-
rentnost i kohezija. 
Vodeći partner je 
Općina Svetvinče-
nat. Završna je to 
faza rekonstruk-
cije kaštela koja 
se planira dovrši-
ti u travnju 2019. 
godine tako da bi 
srednjovjekovna 
utvrda do lipnja 
2019. godine tre-
bala biti stavljena u 
funkciju.

Općina Svetvinče-
nat i Grad Buzet našli su 
se zajedno u prijavi ovog 
projekta, ujedno prvom 

ugovorenom projektu na 
EU programu revitalizacije 
kulturne baštine u turističke 
svrhe iz Istarske županije i 
četvrtom na području Hr-
vatske. 

Revitalizacija
Glavni cilj je revi-

talizacija kulturne baštine 
i integrirani razvoj. Uku-
pna vrijednost projekta je 
22,59 milijuna kuna, EU 
sufinanciranje je 19,2 mi-
lijuna kuna. Na buzetski 
kaštel ukupno otpada 9 
milijuna kuna 

Tisućljetni kaštel dog
u turističkoj funkciji
U godini koja se obilježava kao Europska 
godina kulturne baštine na buzetskom po-
dručju se provodi veliki broj programa i ak-
tivnosti usmjerenih upravo na zaštitu kultur-
ne baštine me$u kojima je rekonstrukcija 
kaštela Petrapilosa financijski najzahtjevnija

KulTERRA “teška” 9 milijuna kuna
Uz EU projekt KulTERRA gdje na Buzet ukupno otpada  !

9 milijuna kuna namijenjenih za rekonstrukciju, sanaciju i 
opremanje kaštela Petrapilosa, europskim sredstvima upra-
vo se gradi sustav za prikupljanje i pročiš#avanje otpadnih 
voda naselja Ročko Polje. Jedan je to od devet sustava iz 
programa Istarskog vodozaštitnog sustava sa sjedištem u 
Buzetu, koliko ih se sufinancira iz fonda za Ruralni razvoj u 
sklopu provedbe Mjere 07 “Temeljne usluge i obnova sela u 
ruralnim područjima” iz Programa ruralnog razvoja Republi-
ke Hrvatske za razdoblje 2014. - 2020., podmjere 7.2.1. 
Ulaganja u gra$enje javnih sustava za vodoopskrbu, od-
vodnju i pročiš#avanje otpadnih voda. Prihvatljivi troš-
kovi sufinanciranja su oko 5,57 milijuna kuna.U tijeku je 
izgradnja vodovodnog ogranka Perci - Črnica kojeg je 
Istarski vodovod Buzet tako$er kandidirao na natječaj 
za provedbu Mjere 07 “Temeljne usluge i obnova sela 
u ruralnim područjima”. Kompletna investicija financira 
se europskim sredstvima iz Programa ruralnog razvoja u 
iznosu od 2,7 milijuna kuna. 

Tisućljetna utvrda na litici 

Kaštel premrežen skelama

Sanacija postojećih zidina središnjeg dijela korpusa kaštela
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namijenjenih za rekon-
strukciju, sanaciju i opre-
manje kaštela.

Želja je da srednjovje-
kovna utvrda Petrapilosa 
koja je do sada bila povre-
mena izletnička destina-
cija postane još jedno od 
središta kulturnog turizma 
s obzirom se osim same 
revitalizacije kaštela kada 
cijeli projekt bude dovršen, 
u njemu predviđaju odvijati 
brojne kulturne, društvene 
i druge aktivnosti.

- U tijeku su arheološ-
ka istraživanja u vanjskom 
dvorištu kaštela koje izvo-
di Hrvatski restauratorski 
zavod. Unatoč nepovolj-
nim vremenskim prilika-
ma istraživanja napreduju 
zadovoljavajućim intenzite-
tom. Rezultati arheoloških 
istraživanja možda će do-
nijeti nove smjernice u rje-
šavanju pristupa dvorištu. 
Građevinski radovi također 
su intenzivni. Izvršeni su 
radovi na rekonstrukciji 
zidova unutarnjeg dvori-
šta prema projektu i upu-
tama konzervatora, rekla je 
pročelnica gradskog Odjela 
za opće poslove, društvene 
djelatnosti i razvojne pro-
jekte Elena Grah Ciliga te 
dodala da se u godini koja 
se obilježava kao Europska 
godina kulturne baštine, na 
buzetskom području pro-
vodi veliki broj programa 
i aktivnosti usmjerenih 
upravo na zaštitu kultur-
ne baštine među kojima je 
kaštel Petrapilosa financij-
ski najzahtjevniji.

Završnom fazom obu-
hvatit će se sanacija posto-
jećih zidina središnjeg dijela 
korpusa kaštela uključujući 
i dvorište palasa odnosno 
dio korpusa kaštela, radovi 
rekonstrukcije i konzerva-
cije u sklopu cjelovite revi-
talizacije kaštela te radovi 
na pristupu i prezentaci-

ji utvrde. Predviđeno je 
uvođenje struje i rasvje-
te u kaštel. Po dovršetku, 
kaštel Petrapilosa imat će 
šetnicu s vidikovcem kao i 
pozornice. Osim građevin-
skih radova, projektom će 
se financirati i opremanje 
kaštela te postavljanje mul-
timedijalne opreme s novim 
sadržajima. Uključen je i 
razvoj kulturnih, edukativ-
nih i prezentacijskih sadr-
žaja unutar kaštela.

O!ivljena povijest
Svrha projekta u ko-

načnici je da Svetvinčenat i 
Buzet budu kulturno-povi-
jesne prepoznatljive turistič-
ke destinacije tijekom cijele 
godine zahvaljujući potpu-
noj obnovi i opremanju oba 
kaštela Morosini-Grimani 
i Petrapilosa, kako bi se 
stvorio temelj za proved-
bu Integriranog razvojnog 
programa destinacije. Sadr-
žaji vezani uz aspekt “living 
history”, oživljene povijesti 
kao interpretacije kulturne 
baštine, mogli bi vrlo brzo 
biti jedan od turističkih 
mamaca za turiste željne 
istarske prošlosti.

Na sanaciji kaštela Pe-
trapilosa, zaštićenog kultur-
nog dobra, radi se od 1995. 
godine. U fazama su odrađe-
na arheološka istraživanja i 
potpuna sanacija crkvice sv. 
Marije Magdalene, arheološ-
ka istraživanja unutrašnjeg 
dvorišta, građevinska sana-
cija središnjeg korpusa ka-
štela gdje su sanirani zidovi 
i spojevi palasa i kule, sta-
tički zahtjevni konstruktivni 
radovi. Do 2016. godine za 
radove i ulaganja na kaštelu 
te izradu prateće dokumen-
tacije uloženo je sveukupno 
preko 4,7 milijuna kuna su-
financiranih sredstvima Mi-
nistarstva kulture, Istarske 
županije, Grada Buzeta te 
Regije Veneto.

KulTourSpirit vrijedan 
6,8 milijuna kuna 

Tijekom ove godine provodi se i projekt KulTourSpi- !
rit ukupno vrijedan 6,8 milijuna kuna, od čega na Grad 
Buzet otpada 1,6 milijuna, a sufinancira se sredstvima 
EU-a iz Operativnog programa konkurentnost i kohezija 
“Priprema i provedba integriranih razvojnih programa 
temeljenih na obnovi kulturne baštine”. Vode#i partner 
je Grad Pazin, a projektni partneri su Istarska županija, 
Grad Buzet i op#ine Kanfanar i Svetvinčenat te Udruga 
Istra Inspirit. Buzetskim projektnim aktivnostima pred-
vi%ena je izrada cjelokupne tehničke dokumentacije za 
ure%enje dva zašti#ena objekta u starogradskoj jezgri, 
palače Moretti i Karolinine ku#e.

Poduzetnički inkubator Verzi
U pripremi je ponovno raspisivanje javnog poziva za  !

izvo%enje gra%evinskih radova u sklopu projekta “Podu-
zetnički inkubator Verzi” s obzirom se na prvi nitko nije 
javio. Projekt vrijedan 4,15 milijuna kuna uspješno je 
apliciran na natječaj Ministarstva gospodarstva, podu-
zetništva i obrta “Razvoj poslovne infrastrukture” te se 
s 97 posto sufinancira bespovratnim sredstvima struk-
turnih fondova Europske unije iz Europskog fonda za 
regionalni razvoj. Vode#i partner je Grad Buzet, partner 
na projektu gradska tvrtka Plzet, a suradnici Istarska 
razvojna agencija, Istarska regionalna energetska agen-
cija te Politehnika Pula - Visoka tehničko-poslovna škola 
s pravom javnosti.

godine 

Gra!evinske radove izvodi Kapitel Arheološka istraživanja u vanjskom dvorištu
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EUROeko
ISTRA I VOJVODINA SE VOLE: ODRŽANA TRODNEVNA MANIFESTACIJA DANI VOJVODINE U ISTRI 

Transnacionalni sastanak projekta +REsilient
Predstavnice Istarske žu-

panije sudjelovale su na 
trodnevnom kick-off meet-
ingu projekta “+REsilient: 
Otvoreni Resursi Mediter-
ana za društvene inovacije 
i društveno odgovorno 
poduzetništvo”. Na sastanku, 
koji se održao u Veneciji kra-
jem lipnja predstavljeni su 
ciljevi, rezultati, radne grupe 
i plan rada za provedbu ak-
tivnosti projekta.

U projektu, uz Istar-
sku županiju i Zakladu 
za poticanje partnerstva i 

razvoja civilnog društva, 
sudjeluje još 12 partnera 
iz osam zemalja s područja 
Mediterana koji dolaze iz 
različitih sektora kako bi 
udružili snage i podržali 
korištenje društvenih ino-
vacija za bolji razvoj loka-
lnih zajednica. Glavni cilj 
projekta je potaknuti proces 
promjene javnih politika, 
poticati društvene inovacije i 
formirati klastere društvene 
odgovornosti i osjetljivosti 
kako bi se učinkovitije odgo-
vorilo na društvene potrebe 

i pozitivno utjecalo na 
ekonomski održiv i pametan 
rast i razvoj.  To se planira 
povećanjem broja radnih 
mjesta, zapošljavanjem 
marginaliziranih skupina, 
povećanjem broja socijal-
nih poduzeća te stvaranjem 
politika koje će omogućiti 
sve navedeno. Projekt će 
uskoro biti predstavljen i u 
Puli, a konkretne aktivnos-
ti u Istri će se početi pro-
voditi najesen, poručuju 
iz Istarske županije.

D. B. P.

U Puli se proteklog mje-
seca održala trodnev-
na manifestacija Dani 

Vojvodine u Istri, povodom 
čega je u sjedištu Istarske žu-
panije organiziran prijem za 
delegaciju Autonomne Po-
krajine Vojvodine na čelu s 
predsjednikom Pokrajinske 
vlade Igorom Mirovićem. 
Zaželjevši dobrodošlicu gos-
tima, istarski župan Valter 
Flego se osvrnuo na dugo-
godišnje prijateljstvo, koje je 
2006. godine formalizirano 
i potpisivanjem Sporazuma 
o suradnji.

Tradicija
-Istra i Vojvodina, slič-

ne su po mnogočemu, a pr-
venstveno po vrijednostima 
koje dijelimo i svakodnevno 
živimo, a već tradicionalni 
“Dani Istre u Vojvodini” i 
uzvratni “Dani Vojvodine 
u Istri”, mogu poslužiti kao 
primjer dobre regionalne 
suradnje. Pred nama je još 
puno prostora za suradnju, 
posebice po pitanju pripre-

me i kandidiranja europskih 
projekata iz područja zdrav-
stva, socijalne skrbi i kulture , 
naglasio je župan Flego pod-
sjetivši i na susret zajednič-
kog savjetodavnog Odbora 
regija, koji je koncem proš-
le godine, na njegov prijed-
log, održan u Novom Sadu.
Tijekom susreta bilo je go-
vora i o jačem povezivanju 
poduzetnika i obrtnika 
te poljoprivrednika, 
budući da su upra-
vo spomenute grane, 
snaga Istre i Vojvodi-
ne. “Naše regije nisu 
si konkurencija, već 
suprotno, sinergij-
skim učinkom mo-
žemo učiniti daljnje 
iskorake na dobrobit 
naših građana”, smatra 
župan s čime se složio i 
predsjednik pokrajinske 
Vlade Igor Mirović.

-Osjećamo se uisti-
nu kao prijatelji i sve što 
radimo, radimo zbog 
ljudi. Želimo da se naši 
obrtnici, poljoprivred-

nici, kulturnjaci povezuju i 
uspostavljaju odnose, ista-
knuo je predsjednik Miro-
vić spomenuvši i kako se 
u Novom Sadu održao 15. 
međunarodni festival vina 
Interfest na kojem su izlagali i 
istarski vinari. Gradonačelnik 
Pule Boris Miletić je istaknuo 
kako su Istra i Vojvodina oaze 
mira, što je posebno važno 
u kontekstu sve učestalijeg 
jačanja netrpeljivosti i ek-
stremizama diljem Eu-
rope. “Ponosni smo na 
naše prijateljske odnose 
i zajedničke nam vri-

jednosti, koje želimo i dalje 
održavati i baštiniti”, rekao 
je Miletić. 

Prijateljski odnosi
Prijemu su prisustvovali 

i zamjenica župana Sandra 
Ćakić-Kuhar, v.d. pročelnice 
za međunarodnu suradnju 
i europske poslove Ivana 

Dragišić, a u sastavu de-
legacije AP Vojvodine 
bili su i potpredsjednik 
pokrajinske Vlade Đor-
đe Milićević, sekretar 
za zdravstvo dr. Zoran 
Gojković, sekretar za 
kulturu, javno informi-
ranje i odnose s vjerskim 

zajednicama Dragana 
Milošević te generalni 

konzul Republike Srbije 
u Rijeci Goran Petrović. 

Pri završetku prijema, žu-
pan Flego i delegacija obišli 
su štandove na pulskim Gi-
radinima, na kojima je svoju 
turističku ponudu predstav-
ljalo deset vojvođanskih gra-
dova i općina.

D. BAŠI"-PALKOVI"

Povećanje broja radnih mjesta jedan od ciljeva projekta 

Flego: Istra 
i Vojvodina 
slične su po 
vrijednostima 
koje dijele 
Tijekom susreta bilo je govora i o ja!em povezivanju 
poduzetnika i obrtnika te poljoprivrednika. „Naše 
regije nisu si konkurencija, ve# suprotno, sinergijskim 
u!inkom mo$emo u!initi daljnje iskorake na dobrobit 
naših gra%ana”, smatra $upan s !ime se slo$io i pred-
sjednik pokrajinske Vlade Vojvodine Igor Mirovi#

Igor Mirović i Valter Flego
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DELEGACIJA ISTARSKE !UPANIJE NA KONFERENCIJI O ODR!IVOM RAZVOJU U MAD!ARSKOJ 

U planu izrada Akcijskih planova za održivu energiju 
U sjedištu Istarske razvojne 

agencije u Puli održan je 
sastanak partnera u projektu 
EMPOWERING u kojem 
Istarska razvojna agencija 
- IDA sudjeluje kao jedini 
partner iz Hrvatske dok su 
ostali partneri iz Italije, Špa-
njolske, Švedske, Rumunjske, 
Mađarske te Grčke. Projekt 
ukupne vrijednosti 11 mili-
juna kuna u stopostotnom 
iznosu financira se iz pro-
grama Horizon 2020., koji 
je usmjeren na istraživanje 
i inovacije. Direktor IDA-e 

dr.sc. Boris Sabatti na sa-
mom početku naglasio je 
kako je riječ o vrlo značaj-
nom projektu za povećanje 
energetske učinkovitosti te 
jačanje zaštite okoliša na 
cijelom teritoriju Istarske 
županije.

Ovim projektom Istar-
ska županija nastavlja stra-
teški razmišljati, istaknuo 
je Sabatti te naglasio učin-
kovitu suradnju s istarskim 
gradovima Buzet, Labin, No-
vigrad, Pazin, Poreč, Pula, 
Rovinj i Vodnjan, koji su se 

uključili u projektne aktiv-
nosti. Cilj je da istarski gra-
dovi prvi u Hrvatskoj u sklo-
pu projekta izrade Akcijske 
planove za održivu energiju 
i borbu protiv klimatskih 
promjena (SECAP), kojima 
će se predvidjeti konkretne i 
dugoročne mjere za osigura-
nje ekološkog, društvenog i 
gospodarski stabilnog okru-
ženja za sadašnje i buduće 
naraštaje Istarske županije.  
Navedenim će se doprini-
jeti ciljevima strategije Eu-
ropa 2030., koja je usmje-

rena na smanjenje emisije 
stakleničkih plinova za 30 
posto, povećanje energetske 
učinkovitosti za 30 posto, 
povećanje udjela obnovljivih 
izvora energije za 30 posto 
te povećanje udjela biogo-
riva u prometu na 20 po-
sto. Suradnja s gradovima u 
navedenom području slijed 
je uspješne suradnje IDA-e 
s gradovima započele u 
projektu Life Sec Adapt, 
koji se financira iz progra-
ma Life 2014.-2020.

D. B. P.

Europska komisija trebala 
bi poticati otvaranje 
“zelenih” radnih mjesta 

Uoči 19. sjednice Povjerenstva 
za okoliš, klimatske pro-
mjene i energiju Odbora 

regija Europske Unije, koncem 
lipnja održana je velika konferen-
cija u mađarskom gradu Balaton-
fured na temu održivog razvoja. 
Konferencija je okupila stotinjak 
sudionika, a prisustvovali su joj 
i predstavnici Glavne uprava za 
okoliš Europske komisije, člano-
vi Odbora regija, državni tajnik 
u Ministarstvu zaštite okoliša 
Mađarske, te brojni nezavisni 
stručnjaci.

O!uvanje resursa
Kao potpredsjednik Povje-

renstva, sjednicu je moderirao 
istarski župan Valter Flego, a u 
prvome redu bilo je govora o 
ekološkim politikama i zakonima 
koji ih definiraju, kao i moguć-
nostima njihovog financiranja. 
Župan Flego je u uvodnome di-
jelu naglasio važnost ekologije te 
očuvanja prirodnih resursa, ali i 
činjenicu da zakoni koji propi-
suju očuvanje okoliša često po-
skupljuju život, rad i usluge na 
određenom prostoru, te poslje-
dično smanjuju i konkurentnost 
gospodarstva. Sudionici su se 

osvrnuli i na konkretne primjere 
iz svojih država gdje se uslijed 
donesenih direktiva, politika i 
smjernica Europske unije diže 
razina ekološke osviještenosti, 
ali istodobno i poskupljuje eko-
loška usluga. 

-Postoji cijeli niz zakona koji 
ne uzimaju u obzir stvaranje no-
vih radnih mjesta, primjerice u 
kružnom gospodarstvu, novim 
tehnologijama u ekologiji i slično, 
rekao je župan Flego koji je ujedno 
zatražio da se u budućnosti vodi 
računa da se paralelno donose i 
propisi o otvaranju novih radnih 
mjesta. Priliku za to župan vidi 
u novoj proračunskoj perspektivi 
2020.-2027., odnosno da se kroz 
Kohezijski fond osigura sufinan-
ciranje ekoloških projekata koji 
će otvarati i radna mjesta. 
Zaštita voda

U drugom dijelu konferen-
cije, govorilo se o zaštiti voda i 
tom se prilikom župan Flego osvr-
nuo na Istru. Naime, specifičnost 
Istarske županije na razini RH, 
leži u Istarskom vodozaštitnom 
sustavu - IVS, koji uz vodovode i 
komunalna poduzeća po grado-
vima, gradi pročistače otpadnih 
voda. 

Obala ne može dobiti zdrav-
stveno ispravnu vodu i dovoljne 
količine vode, ako se ona ne za-
štiti na samome izvorištu. Uloga 
IVS-a je stoga braniti izvore pitke 
vode od zagađivača, pojasnio je 
istarski župan dodajući kako je 
solidarnost i jedinstvo Županije, 
istarskih gradova i općina, ključ 
uspjeha. Pokazalo se to i na natje-
čaju europskog Fonda za ruralni 
razvoj kada je odobreno sufinan-
ciranje čak 12 projekata iz Istre, 
od kojih je 9 kandidirao IVS. 

D. BAŠI"-PALKOVI"

Istarski župan Valter Fle-
go u uvodnom je dijelu 
naglasio važnost ekologi-
je te očuvanja prirodnih 
resursa, ali i činjenicu 
da zakoni koji propisu-
ju očuvanje okoliša če-
sto poskupljuju život, rad 
i usluge na odre$enom 
prostoru, te posljedič-
no smanjuju i konkuren-
tnost gospodarstva 

Sjednica Povjerenstva za okoliš, klimatske promjene i energiju Odbora regija Europske Unije

U Istri se izvorišta vode nalaze u unutrašnjosti, dok je najveća potrošnja na obali 

N
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EUROeko

Glavni urednik: 
Robert Frank

Urednica priloga: 
Danijela 

Baši"-Palkovi"
Izdavač: 

Glas Istre novine 
d.o.o.

Prilog izlazi druge 
srijede u mjesecu

Prilog je realiziran u 
suradnji s Istarskom 

županijom

PREDSTAVLJAMO PROJEKT “iDEAL” KOJEG PROVODI ISTARSKA ENERGETSKA RAZVOJNA AGENCIJA

Plan je poboljšati 
sustav praćenja 

klimatskih promjena 

Istarska županija prepo-
znaje važnost europskog 
projekta iDEAL za čiju 

je provedbu u potpunosti 
odgovorna Istarska regio-
nalna energetska agencija 
(IRENA) kojoj su odobre-
na namjenska sredstva za 
financiranje projekta u 
visini od 109.079 eura. O 
kakvom se projektu radi, 
pojasnio nam je direktor 
Istarske regionalne agen-
cije IRENA Valter Poro-
pat rekavši da je agencija 
glavni partner na projektu 
koji se provodi u sklopu 
programa prekogranične 
suradnje Italija-Hrvatska. 
Naime, sam projekt počeo 
je s provođenjem počet-
kom siječnja ove godine, 
a završava sredinom iduće 
godine.

Pra!enje promjena
-Ukupni budžet pro-

jekta je 799.191 eura, dok 
IRENA-i pripada 124.079, 
eura (109.079 eura bez 
uključenih pripremnih 
troškova), od čega 85 po-
sto sredstava osigurava EU 
fond Interreg Italy-Croa-
tia, a preostalih 15 posto 
(16.361 eura) osigurava 
Istarska županija. Iz Hrvat-

ske u projektu, osim IRE-
NA-e, sudjeluje i Razvojna 
agencija grada Dubrovnika 
(DURA), dok iz Italije su-
djeluju općine Pesaro te Mi-
sano Adriatico (provincija 
Rimini), zatim Regionalni 
park prirode “Dune costie-
re da Torre Canne e Torre 
San Leonardo” (provincija 
Brindisi). Tu je i Sveučilište 
IUAV iz Venecije-Odjel za 
projektiranje i planiranje 
okoliša, kao jedan od par-
tnera koji će dati tehničku 
podršku projektu, istaknuo 
je Poropat.

Naglasio je da je cilj 
projekta iDEAL poboljšati 
sustav praćenja klimatskih 
promjena i planiranje mjera 
prilagođavanja u obuhvaće-
nim regijama. Jedan od re-
zultata ovog projekta je i 

izrada tzv. Plana prilagod-
be klimatskim promjenama 
( Climate Adaptation Plan) 
za određena pilot područja. 
“Europska Komisija potiče 
sve zemlje članice na izradu 
opsežnih planova prilagod-
be klimatskim promjenama. 

Istarska i Dubrovačko-ne-
retvanska županija će tako 
biti među prvima u Hrvat-
skoj koje će implementirati 
poticaje Europske komisije 
u tom pogledu”, istaknuo je 
Poropat. Cilj planova prila-
godbe jest istražiti klimatske 

uvjete određenog geograf-
skog područja, te predložiti 
mjere prilagodbe budućim 
klimatskim uvjetima. Plan 
treba identificirati potencijal-
ne promjene te procijeniti na 
koji će način takve klimatske 
promjene utjecati na ljudske 
aktivnosti, život i prirodu u 
zadanom geografskom po-
dručju.

DSS 
Potrebno je istra-

žiti koje mjere su naj-
učinkovitije i kako se 
prilagoditi promje-
nama. U cilju do-
nošenja objektivnih 
i optimalnih odluka 
glede mjera prilagod-
bi, sveučilište IUAV iz 
Venecije poslužiti će se 

DSS (Decision Support 
System) metodologijom 

kako bi se izdvojilo najraci-
onalnija rješenja, uzimajući 
u obzir specifičnosti poje-
dine regije. 

-Projekt iDEAL je ka-
pitalizacija, nastavak EU 
projekta TERRE u kojem 
je IRENA sudjelovala od 
2012. do 2014. godine, pri 
čemu je sveučilište iz Ve-
necije koristilo DSS me-
todologiju za pripremu 
tehničko-ekonomsko-fi-
nancijskog plana razvoj-
nih strategija temeljenim na 
iskorištavanju obnovljivih 
izvora energije, zaključio 
je Poropat.

D. BAŠI$-PALKOVI$

Posjet postrojenjima za obnovljive izvore energije
Predstavnici IRENA-e sudjelovali su tijekom prošlog mjeseca na tre"em sastanku  !

EU projekta FIRECE u gradu Parndorfu u Austriji. Taj je projekt financiran iz EU pro-
grama Interreg Central Europe (hr. Interreg Središnja Europa). Voditelj projekta je 
gospodarska komora Venecija Rovigo Delta-Lagunare (tal. Camera di Commercio 
Venezia Rovigo Delta-Lagunare). Cilj sastanka bio je tematski posjet postrojenji-
ma koja koriste obnovljive izvore energije, te sastanak tehničkog i upravljačkog 
odbora projekta. Organiziran je posjet toplani na biomasu, odnosno drvenu 
sječku, snage 6MW i godišnje proizvodnje energije 13580 MWh. 
Toplana opskrbljuje oko 2.200 obližnjih ku"anstava putem 11 kilometara du-
gačke mreže cjevovoda, a opremljena je i sa pomo"nim plinskim kotlom za 
izvanredne slučajeve. Nastavak tematskog posjeta održan je u postrojenju za 
proizvodnju bioplina. Postrojenje kao sirovinu koristi otpatke od okolnih kan-
tina, restorana, hotela i farmi, životinjsku hranu kojoj je prošao rok trajanja, te 
nusproizvode tvornice čokoladnih proizvoda koja se nalazi u blizini. Tematski 
posjet nastavljen je u vjetroparku tvrtke Energie Burgenland, koje upravlja sa 225 
vjertoelektrana ukupne snage 522 MW. Konstantno se investira u nove vjetroparkove, 
a starije vjetroelektrane zamjenjuju se modernijima ve"ih snaga. 

Europska Komisija potiče sve zemlje čla-
nice na izradu opsežnih planova prila-
godbe klimatskim promjenama. Istarska i 
Dubrovačko-neretvanska županija će ta-
ko biti me$u prvima u Hrvatskoj koje će 
implementirati poticaje Europske komisi-
je u tom pogledu

Valter Poropat 
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Jedan od rezultata projekta je izrada tzv. Plana prilagodbe klimatskim promjenama
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